
Elektronik-Heißluftgebläse 
Electronically controlled hot air tool
•	 Schlankes, handliches und leichtes Gerät /	
	 Slime-line, handy and low weight device
•	 Gut geeignet für ermüdungsfreies Arbeiten /	
	 Especially suitable for fatigue-free work
•	 Stufenlose Temperatureinstellung bis 600° /	
	 Continuous temperature adjustment until  
	 600° C / 1100° F

Technische Daten / Technical Data
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Artikel-Nummer / Item No. 342616 Faltschachtel / folded box 
342654 Koffer / case

Leistung / Output W /watts 2000

Spannung / Voltage V 230

Temperatur / Temperature °C 100 – 600

Luftmenge / Airflow l/min. Stufe 1: 300, Stufe 2: 500 / step 1: 300, step 2: 500

Ausblasrohr / Delivery nozzle ø mm 34

Motor / Motor Bürstenmotor / brush motor

Heizung / 	
Heating element

hochwertige Keramikheizung /	
high-quality ceramic heating element

Temperaturregulierung /	
Adjustment of temperature

stufenlos /	
continuously adjustable

Luftmengenregulierung /	
Adjustment of airflow

2-stufig /	
2 steps

Geräuschpegel / Sound level dB (A) ≤ 70

Abmessungen (L x B x H) /	
Dimensions (L x W x H)

mm 	 325 x 85 x 67

Gewicht / Weight g 620

Konformitätszeichen /	
Mark of conformity

Qualitäts-Zertifizierung /	
Quality certification

Schutzklasse II /	
Protection class II

Überhitzungsschutz /	
Overheating protection

Thermosicherung + Thermoschutzabschaltung /	
Thermofuse + thermal cutout

Heißluftgebläse / Heat Guns

Profigeräte / Professional Heat Guns	

HG 2000 E



Zubehör / Accessories
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Heißluftgebläse / Heat Guns

Profigeräte / Professional Heat Guns	

HG 2000 E

Breitreflektordüse / Large reflector nozzle

Art-Nr. / Item No. 073015

Zum Verformen und Schrumpfen bei großen Durchmessern / 	
For shaping and shrinkfitting large diameters

Abstrahldüse 75 mm / Window nozzle 75 mm

Art-Nr. / Item No. 070410

Schützt durch Umlenkung, z.B. Glasscheiben vor Überhitzung / 	
Deflects to prevent panes of glass etc. from overheating

Breitstrahldüse 75 mm / Surface nozzle 75 mm

Art-Nr. / Item No. 070212

Sorgt für flächige Luftverteilung beim Trocknen, Farbentfernen etc. / 
Spreads air over wider area for drying, paint stripping, etc.

Reduzierdüse 14 mm / Reduction nozzle 14 mm

Art-Nr. / Item No. 070717

Punktgenaue Heißluft beim Entlöten und PVC-Schweißen / 	
Pinpoint source of hot air for desoldering and for welding PVC

Abstrahldüse 50 mm / Window nozzle 50 mm

Art-Nr. / Item No. 070311

Schützt durch Umlenkung bei engen Stellen vor Überhitzung / 	
Deflects to prevent overheating in narrow spots

Breitstrahldüse 50 mm / Surface nozzle 50 mm

Art-Nr. / Item No. 070113

Sorgt für flächige Luftverteilung bei kleinen Flächen, z.B. Skier wachsen / 	
Spreads air over small areas, e.g. waxing skis

Reduzierdüse 9 mm / Reduction nozzle 9 mm

Art-Nr. / Item No. 070618

Punktgenaue Heißluft beim Entlöten und PVC-Schweißen / 	
Pinpoint source of hot air for desoldering and for welding PVC



Zubehör / Accessories
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Koffer / case

Art-Nr. / Item No. 003555

Zur sicheren Aufbewahrung / For safe storage

Heißluftgebläse / Heat Guns

Profigeräte / Professional Heat Guns	

HG 2000 E

Lötreflektordüse / Soldering reflector nozzle

Art-Nr. / Item No. 074616

Zum Löten und Schrumpfen von Lötmuffen und Schrumpfschläuchen 
/ For soldering and shrink-fitting soldering sleeves and heat shrinkable 
sleeves

Breitschlitzdüse / Wide-slit nozzle

Art-Nr. / Item No. 074715

Zum Planenschweißen. Aufsteckbar auf 14 mm Reduzierdüse / 	
For welding tarpaulins. Can be fitted to a 14 mm reduction nozzle

Schlitzdüse / Slit nozzle

Art-Nr. / Item No. 071011

Zum Planenschweißen. Aufsteckbar auf 9 mm Reduzierdüse /	
For welding tarpaulin, groundsheets etc. Can be fitted to a 9 mm  
reduction nozzle

Schweißschuh / Welding nozzle

Art-Nr. / Item No. 070915

Zum Verarbeiten von Kunststoff-Schweißdraht bis ø 6 mm. Aufsteckbar 
auf 9 mm Reduzierdüse. / For working with plastic welding rod up to 6 
mm in dia. Can be fitted to a 9 mm reduction nozzle

Reduzierdüse 20 mm / Reduction nozzle 20 mm

Art-Nr. / Item No. 070816

Für gezielten Hitzestrahl, z.B. beim Kantenumleimen / 	
For a focused jet of heat, e.g. for edgebanding

Reflektordüse / Reflector nozzle

Art-Nr. / Item No. 070519

Zum Löten von Rohren und Schrumpfen von Schrumpfschläuchen / 	
For soldering pipes and fitting shrink-fit sleeves



 

 
 

Компания «ЭлектроПласт» предлагает заключение долгосрочных отношений при 
поставках импортных электронных компонентов на взаимовыгодных условиях! 

 
Наши преимущества: 

 Оперативные поставки широкого спектра электронных компонентов отечественного и 
импортного производства напрямую от производителей и с крупнейших мировых 
складов; 

  Поставка более 17-ти миллионов наименований электронных компонентов; 

 Поставка сложных, дефицитных, либо снятых с производства позиций; 

 Оперативные сроки поставки под заказ (от 5 рабочих дней); 

 Экспресс доставка в любую точку России; 

 Техническая поддержка проекта, помощь в подборе аналогов, поставка прототипов; 

 Система менеджмента качества сертифицирована по Международному стандарту ISO 
9001; 

 Лицензия ФСБ на осуществление работ с использованием сведений, составляющих 
государственную тайну; 

 Поставка специализированных компонентов (Xilinx, Altera, Analog Devices, Intersil, 
Interpoint, Microsemi, Aeroflex, Peregrine, Syfer, Eurofarad, Texas Instrument, Miteq, 
Cobham, E2V, MA-COM, Hittite, Mini-Circuits,General Dynamics и др.); 
 

Помимо этого, одним из направлений компании «ЭлектроПласт» является направление 
«Источники питания». Мы предлагаем Вам помощь Конструкторского отдела: 

 Подбор оптимального решения, техническое обоснование при выборе компонента; 

 Подбор аналогов; 

 Консультации по применению компонента; 

 Поставка образцов и прототипов; 

 Техническая поддержка проекта; 

 Защита от снятия компонента с производства. 
 
 
 

 
 

Как с нами связаться 

Телефон: 8 (812) 309 58 32 (многоканальный)  
Факс: 8 (812) 320-02-42  
Электронная почта: org@eplast1.ru  

Адрес: 198099, г. Санкт-Петербург, ул. Калинина, 

дом 2, корпус 4, литера А.  
 

mailto:org@eplast1.ru

